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NO’I‘ICE OF TIMEQ AND PLACES FOR IN VESTIGATING CLAIMS L
-OTIOE is hereby glven that the cl’ ,-on
N several persons whose names are mentioned in the first column of the Schedule’ here-
under written, to the several blocks of land, of which the names and localities are mentioned
in the second column, the boundaries of ‘which are described in " the Schedule hereunder,
ﬁll be mvestlgated at Otaki, on the 2nd of Febmary, 1869, and following days. . :
A, J. DICKEY, ’j
o i : Chief Clerk. '
Native Land Court Office, :
Auckland, 80th July, 1868.
SCHEDULE. 4 , :
Claimants. Land Claimed. . | Botundaries of the Land; translated from the leims. :
Erenora Taratoa Te Awahou, Commencing at the post of the dividing line )
Manawatu of Atareta Taratoa's claim, and goes on to T -
o Te Tukuuta, and meets the Government ’
‘ = boundary ; it then goes eastward and meets
’ : ' the post of Poroku’s piece, it then turns o
B 3 , ',u;*_anégoaatothewem,mﬂmee%x&teﬂ‘ . R
S : e gﬁs fence on the. Western side;. it goes Lo i
: ong that fence, and meets the post of I
Atareta Taratoa’s claim; the commence- C
) ‘ ment in the town of Te Awahou. ' . , . S o
Hare Raweti’ * | Te Awahou, Commencing at the peg of the Government C
Rongarongo and Te | Manawatu |- boundary on the Southern side, .runing '
Katene Rongorongo - along and meets the peg of Kuruho's claim,
. it. turns and goes to Te Paraki (Redoubt?),
and meets the Government boundary, i
turns and goes westward, and meets
. ‘ - kara’s claim, 1t turns southward, and meets
v . the commencing point. . ‘
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Claimants. Land Claimed. Boundaries of the Land ; translated from the Claims.

Te Watanuile Maki | Powkaiaia, Commencing at Otungarue on the side of

Manawatu Mangawatu, it runs to Totara, contirines
on to Rangihuinui and Poarangi, and con-
tinues along the side of Wawa, goes on to
Ngatihuia’s boundary at Powkaiaia, it runs

- | -along the side of Te 'Wai Makaira, con-
tinuing on to Te Uku and Te Arapaipai, it
then goes eastward and turns to Te Takapu
and continues on to Parikawau, Aratangata
and Oturoa, and the boundaries meet at
Otungarue

Kararaina Whawha | Aratahgata, They are shewn on the map of the land.
and her children Manawatu

Te Aranga Ngahue | Otaki, No. 73 On the map.

Te Aranga Ngahue » sy 71 On the map.

Hemi Kuti Maringiawa, Otaki | The eastern boundary is the Whakarangi-
rangi stream ; the western boundary is the
boundary of Doctor Hewson’s land; the
southern boundary is the boundary of
Karanama Te Kapukai’s land, the northern
boundary is the boundary of Hanita’s land.
This land has been surveyed. '

Ururoa Te Tahana, Otaki | The boundary on one side is Arapata Hau-

Ripi turu’s land, the boundary on another side

Ponia is Parakaia’s land, the sea is the boundary

Pourahi \ on another side, and Matene's land the

Okara boundary on the other.

Ngahue :

Hokopera A piece of land in the| On the northern side is Te Aronga’s land ;

town of QOtaki on the southern side is Hape’s land

Rawiri Wabuj. | Waiorongomai, Commencing at the sea Kahuwera, Huritini,

Kepa Kerikeri Otaki Punaioro, Te Whanake and Te Autaha, it

Rota Taurei
Hori Te Wara me
etahi atu

‘Pahau Te Mamaka

Pahan Te Mamaku -
Kibaroa Mauariki

Pene Te Ruapuia
‘Watanahira Te Waro
Te Akare Whina

Mere Kaumatua

Rota Rawiri and
others

Paora Pohotiraha and
* others

Matene Te Whiwhi
Rakapa

Hemi Kuti

Ani Kuti

‘Waerenga, No. 2
Otaki

Harurunui, near the
Otaki River

Sections 37, 38, 45,
and’46 of Otaki

Hurihangataitoko,
Otaki

Ngawhakarangi-
rangi, Otaki

Kahuera

Kahuera ki Taka-
puakaingarara this
is a tribal boundary

Te Rekereke, Otaki

Rikiriki

Maringiawai, (2)
Otaki

* then turns southward, Takapu, Kopurehe-
rehe, and goes into Te Waitawa, it goes to

the westward, Kotarari, Raumati, Te Ro-

tomatukutuku, Purehurehu, Te Ngoungou
and Te Waitawa, and joins the sea, it goes
eastward along the coast, Waiorongomai,
and meets the commencing point

Te Roera’s boundary is the boundary on one
side, Te Wera ta Rarna’s on another side,
and Riwai’s on another side

The boundaries are on the map

The north boundary is section 89, and 47;
the eastern boundary the street, and Pere-

nama’s land ; the southern boundary, Na-

tanahira’s land; the western boundary
the street
On the map, it has been surveyed

On the map, it has been surveyed

Commencing at Kahuera, on to Punaioro,
Takapu, Tarari, and Purehurehu, and
reaches the beach, it turns eastward and
goes to Kahuera

The boundary commences at Kahuera and
goes on to Takapoukaingarara, this line has
been surveyed i

On the map, it has been surveyed

Oun the Otaki river

The northern boundary is the Whakarangi-
rangi stream, the eastern is Maori land
called Maringiawai, the southern is Kara-
rama’s land (Takapuotoiroa No. 2), the
western is Maringeawai, land that Hemi
Kuti has had investigated
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Claimanﬁ.

Boundaries of the Land; translated from the Claims .

<

" Land Claimed.
Tame Ranapiri Mangapouri, Otaki
Akara Ngahue Ma,kuratavv‘hiti; in
Te Koeti the town of Otaki

il!aram and gthers

Taumanu te Uruti

Tiemi Ranapiri and
Rapata Ranapiri

' Hape Te Horahau
and Wi Maehe

Paia Rupuha Natana
‘Wiremu Hopihona
and others

Tamihans Te Hoia &

Manaehi Te Humu |

Tamihana Ta Hoia
Rahera T
. Pareraukawa

-Ngakapa Taupiri
Fllen Jenking

Sections 177, 178, |

179, 186, 187, in
the town of Otaki

Sections 95 and 96
of Ngakuratawhiti,
Otaki

Sections 97, 98, 99,

- and 100 in Otaki

Section No 85,0taki

Sections 101, 102,
103, 104, 105, 108,
107, 108, 109, 110,

111, 112, Otaki
Section 61, Otaki -

Oturoa, Manawatu

N

Oturoa, Manawatu

Paraparaunu near

On the map 1a. 3r. OP:,.it has been suveyed.

All the boundaries have®*been properly laid
down (surveyed ?) )

e .

The western boundary are sections 180 and
188; the eastern and southern, section 185
and the market place ; the western, section
185, and the road o

On the west by the section of Pene Te Rua-

- pua; on the east by Ngapu’s section; on
the north and south, by two streets

The boundaries are those originally laid

" down in the town of Otaki :

On the north by section 86 ; on the east by
section 87, and on the south and west by
the road.

On the map. On the north, the street; on
the east, sections 118 and 114; on the
south and west, by streets.

-On the north by section 62; on the east by

| rthe street; on the south by the street ; and

on the West by section 53.

Commencing at Poutahi, going on to Aru-
hetamai, and on to Wharekawa, it goes
along the road; the place where it turns
off is at Porokaiaia and reaches the Ngati-

o}¢- ouis's boundary bzg;n%nght Akireona, and
0

goes westerly on awa' goes on to Te
Ahuru’s peg on the eastern side, on to
Poarangi, then to Te Rangihiwinui, runs
along Te Kuta’s fence and reaches Mana- -
watu, runs along the river to Poutahi

This land has been surveyed, by Mr G. F.

Mary Jenking - Wharemauku, _ Swainson, the boundaries are on the map
Jane Jenkins - Waikanae of that survey
Henrietta Jenking ‘
\ This land is between Manawatu, Orotia, and

Horomona Paro and | Hautawa, the Government boundary

others Manawatu ’ \
Hoani Methana Ngawharaua, This land is between Manawatu, Oroua, and
Te Raniotu Manawatu the Government boundary .
Horima Mutuahi . o . :
Renata Hiha s .
Karanama Te Ra
Rota Tarehe

" Rethana .

Horomona Paro and . ‘

others ] . . S
Pahau Te Manuka (Pahianui, Otaki = {On:the map ' i
- ADJOURNED CLAIMS.

" Claimants.. A Land Claimed.

H. Tipua and others 'Te Whakarangirangi  Otaki
Rata Te Tahiwi Makuratawhiti »
Kipa Te Whatanui and others ‘Waiariki, No. 2 ”
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Claimants. Land Claimed.

: ‘, ;
Moroati Kiharoa and others Te Kahiwai, No. 1 Otaki
Hoani Taipua . » 2 ”
Moroati Kiharoa Tuahiwi »
Hutana me etahi atu Tawaroa, No. 2. ’
Parakaia Pouepa Hakuwai ,, 3 »
Tamihana Te Rauparaha | Rekereke ) ” . \
Tamihana Te Rauparaha " { Paremata »
‘Winia and Paora Pohatiraha Pekapeka »
Paramena Pehitane Kahuaera ”
Te Watene Te Whena and others Tntangatakino, No. 1 »
Erana Tuporo and others . ” - ’
Horomana Toremi and others ‘Whakamaungaariki ”
Kapukaiotu and others Takopuotoeroa No. 2 »
Natanahira Te Waro and others Te Waeranga (west) ”
Poharama Wainoa and others Te Urauhi, Waikanae
Tamati and others » "

The boundaries of these lands have been published in former notices.
The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen in the Office of
Chief Surveyor, Wellington.

HE PANUITANGA.

Ki nga ta/nyatd e whai take ana ki te whenua, Jia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te
‘ Kooti hei whakawa i o ratou take,

TA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e
" mau nei i te rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi
tuarua, ka whakawakia a te 2 o.nga ra o Pepuere, 1869, ¢ te Kpoti whakawa whenua-Maori,
ki Otaki. - ' ' '
Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana mo aus whenua me haere ki reira.
Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te

Kooti ; heoi ano he tino whaksotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata

.

ki muri.
- ’ Na Tixr.
Kooti Whakawa Whenua Maori, Kai tuhituhi o te Kooti,
Akarana, Hurae 30, 1868.
Xo nga ingoa o nga tangata Nga ingoa o nga whenua Ko te takotoranga o te
no ratou nga piihi. me te Takiwa hoki. mapi.

Erenora Taratoa - Te Awahou, Manawatu 83
Hare Reweti Rongorongo » ” Z 8 '
Te Katene Rongorongo " ) e
Te Watanui Te Maki Porokaiaia . i
Kararaina Whawhg, me ona| Aratangata " E'g

taraariki = &
Te Aranga Ngahue Otaki, No. 78 23
Te Aranga Ngahue ~ Otaki, No, 71 2,
Hemi Kuti Maringiawai, Otaki a2
Ururoa Te Tahuna, » -g s‘
Rlpl ‘ . ” S -t @ -
Ponia ” ” g
Poura.hi 3t 3 : .o
Akara ” » ° 5
Ngahue ' » - e B
Hokepera ‘ He Piihi whenua kei te Taone o Z 8

: , Otaki B~
Rauriri Wanui Waiorongomai, Otaki 88, '
Kepa Keri Xeri . " 2 g
Rota Taurei o v L o @
Hori Te Wara, me etahi atu " ” S
Pahau Te Mamaku Waerenga, No. 2 ,,
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s

Ko nga ingoa o nga tangata no
ratou nga piihi.

Nga ingoa o nga whenua me te Takiwa
hoki. -

I

Ko te takotoranga o te
Mapi. ‘

Pahau Te Makau
Kiharoa Mauariki

. Pene te Ruapuia
~Matapabeia Te Waro
Te Kkatt Whiua -
Mere Kaumatua

Rota Rawiri, me etahi atu

Paoru. Pohotiraha, me etahi
atu *

Matene Te Whiwhi

Rakapa

Hemi Kuti

Ani Kuti

Tame Rauapiri

Akara Ngahue ]

Te Koeti
Taraia, me etahi atu

Reie Paihue

Taumanu Te Uruti

Tiemi Rauapiri, me
Rapata Rauapiri
Hape Te Horahou, me
Wi Maehe .
Paia_

‘Nat ;%QUha R AN

Wiremu Hopehona, me etahi
atu

Tamihana Te Hoia me

Manashi Te Humu

Tamihana Te Hoia

Rahera

Parerankawa

Ngakapa Taupivi

Ellen Jenkins

'Mary Jenkins

Jane Jenkins

Henrietta Jenkins
Horomona Paro, me etahi atu
Hoani Meihana

" Te Rangiotu

Hounia Mutuahi

Renata Hiha

Karanama Te Ra

Rota Tarehe

Reihana

Heromona Pare, me etahi atu
Pahau te Manuka

_Oturoa, Manawatu

Hararunui i tata ana ki te awa o
Otaki

Tetahi wahi o Otalu Te kehana,
87, 38, 45, 46.

Hurihangataitoko, Otaki

s ” .

Ngawhakarangirangi ,,

Kohuera

Kohuera ki Takapua Kamgarara
he rohe Hapu tenei

Te Rekereke, Otaki

Rikiriki .

Maringiawai, No 2 Otakl

Mangapouri

Makuratauhxtl kei te Taone 0
Otaki v

Makuratauhiti, kei te Taone o
Otaki

Makuratauhiti, kei te Taone o
Otaki

Tekihana 177, 178 179, 1886,
187, o te Taone o Otaki

Tekehana 95, 96, o Vgakurata-
whiti, Otaki

Tekihana-97, 98, 99, 100

Otaki Taone

Tekihana No. 85, Taone o Otaki

Teklhana, 101 102, 108, 104,

105,106, ¥61, 108 109,110,

111,112, 0 te Taone o Otaki

Tekihana 61 iste Taone o Otaki

|
”

” 1)
m B 1)
iil
Paraparaumu e tata ana
Ki Wharemauku, Waikanae

" : (Y]

" 1y
Hautawa, Manawata
Ngauhakaraua, Manawatu

” ’ l ”
” ”

1] t44

3 iE]

2 ”

Pahiamu, Otaki

N

’

Mo he mea kua ote enei whenua te rgri ka kitea ngé. Mépi ite Tari o te Upoko Kairuri i P,dneke. :

Kua taia nga rohe o enei whenua kiroto ki te “ Kahiti.”

Ko nga whenua ki hainei ¢ oti © era whakawekanga ko nga roke kei'nga Kakiti o éra

H. Tlpua me etahi atu

Rata Te Tahiwi -
Kipa Te Whatanul, me etahi

atu
Moroati Kiharoa, me etahi
atu,

- Hoani, Taipua

Moroati Kiharoa

Panuitanga.
Te Whakarangirangi, Otaki
Makuratauhiti »
‘Waiariki, No.? ”
Te‘ Kahiwai ,, 1 ”
. ” ” 2 .
Tuahiwi

N

Me he mea kua oti enei
whenua te ruri ka kitea , .
nga Mapi i te Tari o te A
Upoko Kairuri i Poneke
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Ko nga ingoa o nga tangata no |Nga ingoa o nga whenua me te Takiwa| Ko te takotoronga o te

ratou nga piihi. hoki. Mapi.
- 3
‘Hutana, me etahiatu Tawaroa  ,, 2 " 29
Parakaia Pouepa Hakuwai ,, 8 ” 28
Tamihana Te Rauparaha Rekereke " ! b a
" " Paremata . @ ©
Winia me Paora Pohatiraha | Pekapeka " 2 "; & ‘(
Paramena Pehitane Kahuwera S = '§
Te Watene Te Whena, me | Tutangatakino, No. 1 ,, EES
etahi atu g p:
Xrana Tuporo, me etahi atn » w1l a3 ~
‘Horomona Toremi, me etahi Wh'akamaungaariki " '*3 =y
atu s g*.g
Kapukaiotu, me etahi atu Takopuotoeroa, No. 2 ,, Z2ed
Natanahira Te Waro, me | Te Waerenga (West) ,, a8
etahi atu ga
Poharama Wainoa, me etahij Te Uruhi, Waikanae 0 S
atu 'i =
Tamati, me etahi atu . " - S

The Maps of each of these lands as have been surveyed, can be seen in the office of the
' Chief Surveyor, Wellington. =

Native Lands Court. .

NOTICE OF TIMES AND PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS.

N

OTICE is hereby given that the claims, on, behalf of themselves and others, of the
several persons whose names are mentioned in the first column of the Schedule here
under writteh, to the several blocks of land, of which the names and localities are mentioned
in the second column, the boundaries of which are published in the Schedule hereunder,
will be investigated at Otaki, on the 2nd day of February 1869, and following days.

A. J. DICKEY,

eated on the Map.

Chief Clerk.
Auckland, 12th Auvgust, 1868.
' SCHEDULE.
Place where Plan
Name of Claimants. [(Name and Locality| Boundaries of the Lands as translated WII}OI;e;:gﬁzlted

of Block. from the Claims. inspection.

- ’
Hemi Kupa and Mangahanene, | On the Map, but it has been sur| g3 34
Others - .| atthemouth| veyed by Mr. Swainson; st the = e
of Otakiriver| present time, the size of the land| ' 5o §°
18 nearly six acres. © @ e
“Te Rei Paehua Te Kawaros, at| In the township of Foxton, Mana.| -5 2% é’
Manawatu watu. £28 .
"Te Ranginui and Parekawau, at| On the side of the Manawatu river. wowS
Others Manawata The boundaries have been delin-|' E o B

(=9 [o]
« 5 @ 3 @
w B ‘s
] "g g5

=

=230




Kooti

- Rina Ratana Putiki, portion | On the north by the Government

135 .

o .HE PANUITANGA. :
Ki ngatangata e whai take ana ki te whenua ki mohiotia ai te wahi me te ra ¢ tu i t
N Kooti, hei whakawa 1 o ratou take. ’

N A s L U ~
A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e
mau nei i te rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e man mei i te rarangi
tuarua, ka whakawakia a te 2 o nga ra o Pepuere, 1869, e te Kooti Whakawa Whenua
Maori ki Otaki Ko nga tangata katoa e whal tikanga-ana mo aua whenua me haere
ki reira. ’ *

oti te- whakawa, ka puta te Karanus Karaati ki te hungai kitea tona tika e te

ki muri.
Na Tix,

" Kooti Whakawa Whenua Maori,’
' Akarana, 12 Akuhata, 1868. - . o .

-

Ko nga ingoa o nga tangata | Nga ingoa o nga whenua nf® ‘ :
no ratou rga pihi. te Takiwa hoki. Kote takotoranga o te mapi.
\ ’ '

Hemi Kupa, me etahi | Mangshanene, Otaki | Me he mea kua oti etahi o enei whenua

atu . . te ruri ka  kitea te mapi o ia whenua i
Te Rei, Pachua Te Kawaroa, Manawatu|- te Tari o te Upoko kai ruri i Poneke.
Te Ranginui, me etahi | Parekawau, Manawatu ' '

atu : ’

\

Kus taia nga rohe o enei whenua ki roto ki te * Kahiti.”
; B

-

. NOTICE OF TIMES' AND PLACES FOR INVESTIGATING CLATIMS.

OTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves snd others, of the
several persons whose names are mentioned in the first column of the  Schedule
hereunder written, to the several blocks of land, of which the names. and localities are
mentioned in the second coluinn, the boundaries of which are published in the Schedule
hereunto attached will be investigated at Whanganui, on the -sixth of January, 1869,
and following days. .

‘ , ‘ - A.J. DICKEY,
Auckland, August 14, 1868. ) . Chief Clerk,
SCHEDULE. ’ . T : .
_ ‘ Plgce where Plan
Name of Claimant. - Name and - . The Boundaries as translated wﬂ}be depqslted
| Locality of Block. | , from the claims. for public
] nspection,
Aropeta Heretuterangi| Morimotu, .| The external boundary is. at Ngadf -
Hakerei Tikapa " ‘Wanganui “tima, Hautapurua, Te Waotapu,
Hori Kingi Te Anana Te Ana o Tamaranginui, ‘extend-
*Hare Tauteka ing on to Te Onetapu ; the middle

boundary.is Tokiahuru, going onl-
to the Patwnga o Tukindriver and
- going o to Te Onetapu

seen in the Court
House of the Resident Ma-

ps of each of these¢
have been surveyed
gistrate, Whanganui,

of Turakina, road ; on the KEast by Ruhi Wi.

Whanganui nu'sland ; on the south by Rewetel & %3
. te Pukoru's land ; on the west by| o8 |
Piripi. Panapa’s land 588

‘heoiano he tino whakaotinga tena 'y Bkove rawa e tika kia peke mai tetahi tangata -

Kai tuhituhi o te Kooti. -
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Name of Claimant.

*

+
Name and Locality
of Block.

The Boundaries as translated from the
Claims.

Place where plan
will be dcposited
for public inspec-
tion.

Pehira Turei

Peheia Turei

Pehi‘ra Turei

Te Oti Takarangi
Wi Patini

Wiremu Te Tauri

Wiremu Te Tauri

N

Wiremu Te Tauri
Wiremu Te Tauri

Wiremu Te Tauri

Wiremu Te Tauri

Te Ratana Punipuni

Kereihi Té Ope

Utiku Mohuia

Kunutini Kaukuna
and others

Maraku Te Rangihi-
rawed

Rangi Maringi

Pakowhai

Puku

- Te Raheke

Tuakau

Hoana Poporo

Portion of Nga-
tarua, No. 4

Waikupa,
Whanganui

Matapohe, No. 1

Kaiwhaiki,
Whanganui

Paranui a Mata,
portion of the
Putiki reserve

Pari a Tumaun-

_ga, No. 11

Portion of Pun-
gaharura
Ngatarua

Waitahanui

Riri a te Hore

Upokongaro,
‘Wanganui

Pakaunui, por-
tion of Taupo

Mareku Te Rangihi-| Ngako, portion

rawesn
Tuakau Te Whakapu®
Te Rehina
Taburi Te Uni

- of Taupe

Maraku Te Raugihi-l Pungarehu, near

rawea
Mohi Te Paoro

Patehau Te Mekemeke!

Kingi Here KieFie
Hare Tauteka
Tuakau

the Taupo lake

On the map of the town of Putiki,

Wharanui.

The boundary on the coast at Motu-
rautaubiri, running straight on to
Kohukuroa, and reaching the
river of Kaukatia, at Kahikatos,
it tarns there and goes inland of]
that river until it reaches Tahora-
Tupata; it then turns, and goes
straight on to Mataruru, and on to
the Makakahi river; it crosses
that river, and then tarns and
runs from thence until it reaches
Matarawa ; in continues in that
river until it reaches Moturauta-
whiri

On the map of the town of Putiki,
Wharanui

Commencing on the north at Kai-
whaiki ; going on to Pukeiutu, and
reaching to Tuorapuku ; goingon
to Kawakahu; on to Korakonui,
on to Otitewhana, on to Turanga-
hunai, going on to Ngatokorua,
Awaitapu, on to Rapupo, and going
to the post inland of Oturi

On the map of Putiki, it has been
surveyed.

In the Putiki reserve. The bounda:
ries-have been shewn on the map
of that land.

On the map of the Putiki reserve

On the map of Putiki, Whanganui,
reserved land

On the map of the Putiki reserve

On the map of the Putiki reserve

The northern boundary is Pokews,
Papaka Tahitapu, Pipipi, Te Ka-
rangi: the eastern is Marotiri;
the southern is Tapere, and going
from Tapere to Pokewa

Commencing at Pakaunui, going to
Karangahape, going to Whatreroa,
from thence to Kuratau, going to
Hauungaréa and meeting Pakau-
nui

Commencing at the river Waikato,
going to Wairake, going to Te
Ngakn, going to Pairoa, and to the
Taupo lake, 1t goes and meets the
Waikato river

Commencing on the north at the
Taupo lake, going to Makawe,
going to Whakataueke, going to
Onepoto, on to Wharemahoe, on
to Whakarongo Pungarehu, and
on to Pakerimu '

Resident Magistrate, Whanganui.

The maps of each of these lands as have been surveyed can be seen in the Court House of the
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Namo.of Oaimants.

" Marakue' Te Rangihi-

wea
Mohi Te Huaki
Patehay Pango

Hingobt Karangaiti |

Petera Taupo
Pahari

Tukuera

Maraku Te Rangihi.
TaWes .

Tahuri Te Uri

Hoani . °

Te Rehina

Maraku Te Rangihi-

rawea
Tuakau -
Te Rehina
Tahuri

Maraku Te Rangihi-
rawea K

Tarei Tuakau

Wi Te Wharangi

Paurini

John Gotty -

Te Ana and others
Arata 'Te Rua and
others '
Epera Reihana
Epera Reihana

’
Pl

3

others

Erina Ratana

Hori Te Mohi

Harawira Tamaiti.
rangi-nuku

Hamuera and others

7

Name and Locality
af Block. -

'
’

The Bouundaries as translatéd from the
_— Claims, ~

Place where Plan

will be deposited

for public inspec~
tion,

 Tuhua, portion

iy ﬁt:iqn of Taupo

‘Otamahuarewa,

of Taupo

Tahuhuroa, near
Taunpo

Awehou near
Taupo

Kaikoura, near
Taupo

Wai Ngaire, por-

Okumu, at Ran-
gitikei

Putavhinu No.
8, Rangitikei

Upokopawa,
Parewanui

Te Nuku, Ra.n
gitikei -

6kotari, Rangi-
tikei

Te Rapa,
Rangitikei

Te Raomanga,
Parewanui

Te Haumi,
‘Rangitikei
Rangitikei.

Te Whakapuni,
Rangitikei

Commencing at Hauungaroa, run-
ing on to the Tuhua mountain,
runing on to Te Ko o Te Kawana,

| .Boibg g0 Waitangiraurau; going tof

hi, going to Pangapunga,
goes to Nga Poke, goes to Ko
Puketi, goes to Kuratau, goes to
Ngatoto

Commencing at Te Umutapatahi,
goes to Tohuhuroa, to Wai Tapu
and to Tokanui ‘

v

Commencing at Pui-a-nui, goes to
* Tupatomajua, to Te Kareao, dnd
to Awahou

’

Commencing at Kaikoura, going to
Kakaramea to Kaharua, and -to

*

Motuiti.

Commencing at Kuratau, going along
iver to the cressing at Tuhua

straight to Ngatoto, going- in the
bush and #aches Te Pohue, and
goes from Te Pohue till it reaches
the Taupo Lake.

On the west, a street ; on the south,
Kawana Hunia’s lapd: on the
north, Erina’s land.

On the éast, a street ; on the south,
Te Ropiba’s land; on the west,
a Government road.

On the east, the street; on the
south Okumu; on the west, Eri-
na's land. :

On the east, the Rangitikei river ;
on the west,.the street;- on the
south, Kawans’s land.

On the south, Mangaroa; on the
west, the Government boundary;

- on the east, Te Papatu, a whare
Kiri Kiri.

On the north, Ripeka’s boundary;

‘the west, the street; on the

X

nira’s land (the Minister’s).

| The boundary on the North is the

street ; on the west, another street ;
on the south, Te Rapa; on the
east, Okumu. -

On the west, Mohi ‘Mahi's land ; on

east, a street .
On the west, the Government road.;
L on the south, Tangiwhara ; on the
east, the street.

“(tén" miles) the boundary goes|

Mohi's boundary; on"the|

the south, Matene’s land ; on theg

On the south, Te Hanui; on the

east, & street; on the west, the]
‘Government road.

The. Mapq of each of thgse lands as have been surveyed can be seen in the Court House of the Resident Magistﬁte, ‘Whanganui.

e

P s



- 138

Place where Plalg
: . . ill be deposite
Namie of Claimants. Nam%&fm%li?kcahty The Bonndane% lu: ig:nslated from the Z)r Pu?’li: Ii)r(.\):;)ec-
E * tion.
Hamuera Te ' Raeko.| Tarewakoiro, On the east, the Government road ;
kiritea Rangitikei on the south, Te Hanui; on the
west, Ratana’s land.

Hamuera Te Raiko-| Te Kirio te Hai-| On the south, the street ; on the
kiritea ") ngs, Rangitikei| east, the street ; on theeast ?, Ton-

Hakaraia Te Rangi-
pouri, and others

Rihimona Tuawhea

Ripeka Naia, and

others

Ratana, Ngahina.

Ripeka Naia  °
Retimana, and others

Ropiha Te Auwaihi

Ropiha Te Auwaihi

Ropiha Te Auwahi

Te Mokens Kaiatua

Mohi Mzahi, and
Others

Mohi Mahi
&himona Tuawhea

Matene Matuku

Matene Matuku

Tamihana Te Kahu

Ratahi, Rangi-
kei

Putauhinu, No.
2, Rangitikei

Okara,
tikei

Rangi-

Te Kapakapa,
Rangitikei

Te Rapa, Ran-
gitikei

Ohinekuku,
Rangitikei

Rangipoua,
Rangitikei

Puketiariari,
Rangitikei s

Paeari, Rangi-
tikei.

Whare Kauwai,
No. 8, Rangi-
tikei

Te Onerangi,
Rangitikei

Kaotea, Rangi.
tikel

Te " Wharekau-
wai, No, 2

Te Onerangi,
Rangitikei

Patauhinu, No.
1, Rangitikei

gowhiti

On the north, Ratana’s boundary ;
on the west, the Government
boundary; on the south, Ria’s
boundary ; on the east, wire fence

On the east, the street ; onthesouth
Ritemona’s land; on the west, the
Papatu whare kiri kiri

On the south, by Ratahi; ‘on the
west, the Government road; on the
east, Ratana’s land -

Oun the north, by Takaitewaru; on
the west Ripea's boundary; on
the south, by Ratahi; on the east,
by the Government road

On the east, by Te Teira's land; on
the north, by Maekara's boundary;
on the west, the street

On the east, by the Rangitikei river;

" on the north, Pateri’sland ; on the
west, by Te Oia te Ngarara

On the east, the Taniwharu swamp ;
on the west, the Government road,
and on the south by the Pakeha's
Jand

On ‘the eastern side by the Rangi-
tikei river; on the south, by Te
Onerangi; on the west, by the
Government road ; reaching on to
Putauhinu, continuing on to Pa.
patu whare kiri kiri! and on the

' north by Retimana’s land

On the western side, by the wire
fence ; the southern boundary is
Mokena's land ; on the northern
side Utiku's land, and on the
eastern side, by Te Papa whare
kiri kiri

On the -eastern side by the Govern-
ment road ; the southern side by
Wiremu’s land, on the west by
the wire fence

On the eastern side, by the Rangi-
tikei river; the western side by
the Taniwharau swamp, and on
the southern side by Kaipua

The eastern side, the street; the
southern, side, Hori's land ; the

western side, the wire fence

The eastern side, the street; the
southern side, Waipouri’s land ;
the western side, Utiku’s land

On the eastern side the Rangitikei
river ; the southern side the Pa-
keha's land ; on the western side
by Pakaraka; the northern side
Mohi’s land.

The FEastern side by the Go-
vernment road; the western side,
Ropiba’s land ; the southern side,
Putauhinu (No. 2)

The Maps of each of these lands as have been surveyed can be seen in the Court Houge of the Resident Magistrate, Whanganui,
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! . . . } Piace where Plag
. s i ol g " will be.deposite
Nameaf Claimant, [N ameo?tlélbcL:::{hty | The Bounda'rmcaliitgr.lslated from. tl}e‘ forzPuzlii : g.n-’i;’.eqf
Tamil_iana Te Kahu Tahunatara\; The eastern side by the Rangitikei .
' Rangitikei river ; the southern side by Ohine-

toa

Tamati Taufmka and Ohinekﬁkﬁ;

. others

Utiku Te Angi and
Others

’Utiki Te Angi -
" Waipouri

Wiremu Mokomoko,
me etahi atu

Reihana Terekuku
Ropats- Tamumu
Raimapaha Kapui -
Porihira Peina
Roka Peina
Ruruhira Pena

“ Karehan

Aperabama Tipae
~ Hupurona Tohikura

.

Rangitikei

Kurupoki,
Rangitikei

Tongowhitu,
Rangitikei

Wharekauwai,

tikei
Te Wharekau-

Tukituki,
‘Whanganui

Tunuhaere,

sk 'Wanganud. ..

tween Tura-

the Govern-

On the east by the Rangitikei Tiver:

No. 1, Rangi-

wai, Rangitikei

All the land be-

kina and Ran.
gitikei, outside

 kuku ; the western side by Te Oi

¥a’s land .

on the south by a street s on the

west by Ripeka’s land "

b On the west side by the wire fence;
on the south by Ropiha’s land ; on
the east by Matene Mobi’s land

On the East by Te Kiri o te

vernment road

_road ; on‘the west by Kurupoki;
on the south by. Mokena’s land.
On the east by the Govérnmerft
rodd ; on the south by Tamihana’s
land; on the west by Ropiha’s

land_ :

880 acres, these are the boundaries.
The river Okehu; the Govern-
raent road ; Mr. Pharazyn's land,

" and the Native Reserve, No. 1, in
the Waitotara Block

Comme

.40 Korgerse; and extend-

ingon to Te Paps, Te 'Pukates)
* and the Whanganui river

cing at Te Houhou ; going inland
to Makohine ; and going to Tura-|
kina.at Wharehungaru ; going on
"to the Turakina beach at Wakahao

)

_,,ilﬁ_lgg,fara ; thenorthern .Sida b)f :

Haenga ; on”the west by the Go| . ’

On ‘the east by the Government!.

neing at Koheanui; extends},

On the Rangitikei river. Commen- A

of each of these lands as have been surveyed can be seen in the

"Court Houss of the Resident Magistrate, Whanganui.

The Mapé

-,

mentboundary

N\

- Ki nga Tangata ¢ whas tak

HE PANUITANGA

e ana ki te Wheﬂua]cia mohiotia ai te wdhi mete ra e tu ai t6
Kooti hei Whukawa s o ratou take.

A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangsta no ratou nga ingoa'e

mau nei i te rarangi tuatahi i raro nei,,
5 ke, whakasygkia, ate 6 o ngare
ki Whanginui, ko nga tangata ka

ki reira.

uere, 1869, ¢ te Kooti Whi

ki.nga piihi whenua e mau neii fe rarangi
bauer Sy bend- &
whai tikanga ana mo aua whenua me haere

Ka otj te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tike

/o te kooti: heoiano he tino

tangata ki muri.

Kooti Whakawa Whenua Maori,

- Akarans, 183 Akuhats, 1868.

- whakaotinga teng; ekore rawa 6. tika kia. peke mai tetahi

Na Tixi,
Kai tuhituhi o te Kooti.




~ Ho ani Mete

_Rini Hemoata, me etahi atu

_.A. Tahunuiarangi

Ko nga whenua ki hai oti i tera whakawokanga, Ko nga rohe kei te Kahiti o tera

140

Ppanuttanga.

Ko nga ingoa o nga tangata no ratou
pga piihi.

Nga ingoa 0 nga whenua me te Takiwa
hokiwi.

Ko te takotoronga

' o te Mapi.

Aperahama Tahunuiarangi me etahi atu
H. Pukeke .

H. Pukeke - ,
Wiremu Matenga Tawheéro me etahi atu
Tumati Puna

Thakara Rangiahya me etahi atu
Wiremu Tauri, me etahi atu

Reupene kewetone, me etahi atu
Hoani Maka, ms etahi atu

Henare Tabau, me etahi atu
Kepa Rangihiwinui, me etahi atu

Kepa Rangihiwinui, me nga tama o
Kingi Arapata raua ko Hori te Hori
Kepa Rongihiwinui, me etahi ata

Kepa Rangihiwinui, me etahi atu
Hoani Mete '

Mita Karaka

Utiku Mohuia

Hunia Te Hakeke, ma etahi atu
Hoani Parau, me etahi atu

Hoani Ngapuhi

Hakaria Korako .
Wikitoria Katikara, me etahi atu
Te Kahu

Reiroa, me etahi atu

Mete Kingi

‘Wirihana Puna . /
Tamihana Te Aowa

Rini Hemoata

Hori Kerei Paipai

Hori Kerei Paipai

Mete Kingi ’

Menarapa Te Koru
Poari Kuramate

Horima Katene, me etahi atu
Hoani Maka, me etehi atu
Rev. R. Taylor and Hakaraia Karako

Rev. R, Taylor and Hakaraia Korako
Rev. R. Taylor and Hakaraia Korako

Hone Hira, me etahi atu
Rini Hemoata. me etahi atu

-Hori Kerei Paipai
Aperahama Tahunuiarangi

Rev. R, Taylor me Hakaraia Korako

Aperahama Tahunuiarangi

| Kokomiko, Otaka, Whangaehu

Pukohu, Whanganui

Wahi o Natarua ,,

Maenene, Waitotara

Okirae, Whangaehu

Aramoho, Whanganui

Rakataua, Whangaehu

Manawakoaro, Nos. 2 and 8,
Putiki, Whanganui

Waipu, Wangaehu

Te Haumi, Rangitikei

Te Haumi, No. 2, Rangitikei

Paranui- a mata, No. 2, Putiki,
Whanganui '
Paranui a mata, No. 3, Putiki,
Whanganui

Waitahanui, No, 4, Pautiki,
Whanganui

Tikahu, Putiki, Whanganui

Wakaniwa, Putiki, Whanganui

Makirikiri, No. 2, Whanganui

Whakamaru, No. 8, Patiki,
‘Whanganui

Parewanui, Rangitikei

Wahi o Whakamaru, No. 4,
Putiki, Whanganui

Paria Tumanga, Putiki, Whan-
ganui

Kai-iwi, Whanganui

Takuao, Whangaehu

Maputahi »

Tutaeheka, Whanganui

Pungaharuru "

Ohautahi ”

Ohautahi "

Waitahanui, No. | ,,

Waitahanui, No. 2 ,,

Purua, Whenua Rahui, Whanga-
‘nyi

Whaiguwa, Whanganui

Wharbpgpa, wahi o Whakgmara,
Whangapui

Maramaratotgra, Whanganui

Te Kumuiti ’

Wahi o Waitabanui, No. 8§,

Kaiate, Putiki, Ne. 1, Whanganui

Moutere wahi o Paranui-o-Mats,
Patiki, Whanganui

Waimarino, Hiruharama, Whan-

_ ganut. . B :

Mangatipoua, Whangachu

Kawaora, Whanganui

Taungatutu, Mangawhero

Te Ngongohau

Te Aunui etata ana ki Turakina,
Whangenui :

Wahi o Paranui & mata, No. 2,
Putiki, Whanganui

Komiko

Erueti Turangapete, me etahi atu
Hoani Paran, me etahi atu

Pungsharuru
Topearoru

Putiki, Whanganui -

Kaiate, No, , Patiki, Whanganui}

‘The maps of osth of these lands as have been surveyed can be seen in the Court House or the Resident Magistraie, Whanganui,

- Me ke mea kua oti o enei whenua te ruri ka kitea nga Mapi ki te Kooti o te Kaiwhakawa Tuteru i Whanganui.

notices.

The' above are adjourned claims the boundaries of which have been published in other
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. HE PANUITA\IGA L - \

XKi nga anyata ¢ whai take ana ki te Whenua kia mohiotia ai te waki-me te ra tuai te
~  Kooti hei whakamoa 3 0 ratow toke.

3 -

A, he Panuitanga tenei kia mohiotis ai, ko te take a nga tangata no ratou ‘nga ingoa e
mau nei i te rarangi tuatabi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau mei i te rarangi
tuarus, ka whakawakia a te 6 o nga ra o Hanuere, 1869, ¢ te Kooti Whakawa Whenua
]];&gon ki Whanga.nm Ko nga tangata ka.toa e wha.t tlka.nga ana mo aua whenua me
aere. . ; ‘ o o
Ka ot1 te whakawa, ka. puta te Karauna Karaatl ln te hunga i kltea tona tlka e teo kooti : e
heoiano he tmo whakaotings tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahx tangata ki muri, #

S NA TIKI,
~Kai tuhituhi o te Kooti. '

Kooti Whakawa Whenua Maori,-

Akarana, 14 Akuhata, 1868,

RS ' LN

Ko nga ingoa o nga tangata no ratou
‘nga piihi.

Nga ingoa o ngs whenua me te Takiwa
hoki. ’

Ko te takotoranga
o te'mapi.

Aropeta Haeretuterangi

. Hakerei Tikapa
. Hori Kingi Te Anaua

Hare Taunteka:

eremu Te Taurl
‘Wiremu Te Tauri

Morimotu, Whanganui
”» Too»

»” "

' ¥ o Putiki .
Pan o umaunga, 'No. 1
Wahi o Pungaharuru

Rina Ratana - Paukl, wahi o Tutakma, Whan-
' ganui -

Pehira Turei Wahi o Ngatama, No. 4
Pehira Tarei ‘Waikupa, Whanganui
_Pehu'a Turei Matapohe, No. 1
Te Oti Takarangi Kaiwhaili, Whangenui .
Wi Patini » » g
W1remu Te T _ Paranni a Mata tetahi wahi o te

o o - -

P

Wiremu Te Tauri Waitahanui

‘Wiremu Te Tauri . | Ngatarua @
Wiremu Te Tauri Riri a te Hore - .

Te Ratana Punipuni Upokongaro, Whanganui .

Kernhi Te Ope

Utiku Méhuia
Kumutino Kaukura me etahi atu
Maraku Te Rangihirowes
Rangi Maringi ‘
Pakowhal

Puku

Te Raheke A
Tuakau

Hoana Poporo

Maraku Te Rangihirawea
Tuskau Te Whakapu

Te Reihana

Tahuri Te Uri .

Maraku Te Ranglhxrawea
Mohi te Paoro

Pateban Te Mekemeke
Kingt Hére Kiekie

Hare Tauteka

Tuakau

Maraku Te Ropglhxrawea
Mohi te Huakl

Patehau Pango

Hingohi Karangaiti
Petera Taupo

Pahiri-

- Takuara

" : 22

. 1

» ¥y
Pakunui wahi o Taupo
” »
7" 1
k24 . ”»
[ 3] ”

”” ’”
! L}

Ngal’;’o wahio ’1"’aupo

” 1
s ” ) -
Pungarehu, etata ana ki Taupo
[T . ”
‘!,‘ : 1) -
99 - ”
b1 2

Tuhua wahi o Taupo

?» L
.
i >
» E2]
2 9

2 ’ k1]

" ]

-

-

. Me he mea kua ofi enei whenua te ruri ka kitea nga Mapi o te Kooti ki te Kaiwhakawa Tuturn i Whanganui
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Ko te takotoranga

Ko nga ingoa o nga tangata no ratou
) o te mapi.

Nga ingoa o nga whenua me te Takiwa
nga pithi. o " hoki.

Maraku Te Rangihirawea Tahuhuroa, e tata ana ki Taupo
"Pahuri Te Uri ) 1 . 2
Hoani ” 23 9

-Te Reihana
Maraku Te Rangihirawea
Tuakaun . ce

Te

Reihana

Tahuri

Maraku Te Rangihirawea
Tarei

Tuakau

Wi Te Wharangi

Paurini

John Gotty

Te Ana, me etahi atu
Arata Te Rua, me etahi atu
Epera Reihana

Epera Reihana

Eria Te Mihi, me etahi atu
Erina Ratana

. Erina Ratana

Hori Te Mohi

Harawira Tamai te rangi nuku Atamahuarewa ,,

Hamuera, me etahi atu Te Whakapuni ,,

Hamuera Te Raikokiritea Tarewhakoiro ,

Hamuera Te Raikokiritea Te Kori o te Hainga, Rangitikei
Hakaraia Te Rangipouri, me etahi atu; Ratahi ’
Rihimona Tuawhea Putauhinu, No. 2 »
Ripeka Naia, me etahi atu Okara '
Ratana, Ngohiua . 1. X Kapakapa e
Ripeka Naia 'e Rapa ;,
Retimana, me etahi atu Ohinekuku "
Ropiha Te Auwaihi Rangipona .

_ Ropiha Te Auwaihi Pukekariari »
Ropiha Te Auwaihi, me etahi atu Paeari .

- Te Mokena Kai atua Wharekauwai, No. 8 ’
Mohi Mahi, me etahi atu Te Onerangi o
Mohi Mahi Kaotea "
Rihimona. Tuawhea s

" Matene Matuku

2» 3 "
Awahou, e tata ana ki Taupo
2 N i3] »

-39 k2] t 24

Ix3 sy . 1)
Kaikoura, e tata ana ki Taupo
” 2 ”»

2 » 3
i 1 2

» ” 3
‘Wai Ngaire wahi o Taupo
Okumu, Rangitikei
Putaubenu, No. 3, Rangitikei
Upokopawa, Parewanui
Te Nuku, Rangitikei
Okotari 3
Te Rapa. '

Te Raomanga, Parewanui
Te Haumi, Rangitikei

Te Wharekauwai, No. 2,

Matene Matuku Te Onerangi '
Tamihana Te Kahu Puatauhinu, No. 1 ”
Tamihana Te Kahu : Tahunatara ”
Tamati Taopuka, me etahi atu Ohinekuku ’
Utiku Te Angi, me etahi atu Kurupoki : v
Utiku Te Angi Tongowhiti »
Waipouri. Wharekauwai, No, 1 "
Wiremu Mokomoko, me etahi atu’ Wharekauwai »
" Reihana Terekuku Tukituki, Whanganui »

Ropata Tamumu
Raimapahs Kapui
Poriera Peina

" bR
»” »

” ”

Roka Peiha i » »
Ruruhira-Peina P "
Karehanga Tunuhaere, Whanganui
Te Oti Takarangi

Aperahama Tipae

Hapurona Tohikura

» »
Te whenua katoa i waenganui o
Turakina o Rangitikei ki uta o
te rohe o te Kawanatanga.

” tE) » 2

Me he mea kua oti enei whenua te ruri ka kitea nga Mapl o ta Kooti o te Kaiwhakawa Tuturu i Whauganui,

Kua taia nga rohe-o enei whenua kiroto ki te « Kahiti.”
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